
 

 

17080 Arrow Blvd. Fontana, CA 92335 
Phone: (909) 822-0566 Fax: (909) 829-1739 

www.stjosephfontana.com St. Joseph Fontana @stjosephfontana 

 OUR MISSION  / NUESTRA MISIÓN 
 We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel 
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and 
multicultural ministries and through catechesis. 
 Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesús el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Señor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de 
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis. 

PARISH STAFF 

Lydia Romo, secretary 
Nubia Ortiz, secretary 
Daniel Ortiz, Receptionist  
MAIN OFFICE HOURS               
Monday - Friday 8:00am - 6:00pm      
 

RELIGIOUS  EDUCATION  OFFICE 
Helen Nery , Coordinator  (909) 822-3411 
HOURS Mon. Thu. Fri. 8am-12pm   
Tue. Wed. 4:30pm– 7:30pm                       

WEEKDAY MASS TIMES 
 

Misas entre semana 
 

English: Monday - Friday 7am 
Español: Martes, Miercoles y Viernes 6pm 

Jueves 7pm 
 

Holy Hour / Hora Santa 
every Thursday at 6pm 
cada jueves a las 6pm 

ADMINISTRATION 
 

Parochial Administrator  
    Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
 

Parochial Vicar 
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Fourth Sunday in Ordinary Time—Cuarto Domingo del Tiempo Ordinario  1 

Mass Intentions - Intenciones de la Misa 

Monday - February 2, 2026 

7:00 am    Parishioners 

Tuesday - February 3, 2026 

7:00 am   Parishioners 
6:00 pm   Cumpleaños de Valentina Flores  

Wednesday - February 4, 2026 

7:00 am    Parishioners 
6:00 pm   Parroquianos 

Thursday - February 5, 2026 

7:00 am   Parishioners 
7:00 pm   †  Marco-Antonio Avalos 

Friday - February 6, 2026 

7:00 am   Parishioners 
6:00 pm  Cumpleaños de Alan Goytortúa  

Saturday - February 7, 2026 

4:30 pm  † Maria del Rosario Rodríguez 
                  Cumpleaños de Roma y Cristian Gurrola  
6:30 pm  Souls in Purgatory 

Sunday - February 8, 2026 
 

7:00 am   Parroquianos 

9:00 am   Parishioners 
11:00 am  † Maria  Hernández,  
   Christian Rivera– Birthday Blesiing    
1:00 pm    † Santos Cervantes 
                   Aniversario de boda de Roberto y María Zaragoza, 
                   Cumpleaños de Habihail y Evan Cervantes 
3:00 pm   Parroquianos 
5:00 pm   Parishioners 
7:00 pm   †  Vicente y Manuel Velasco, † Leopoldo Arredondo, 
   Cumpleaños de Emma Guadalupe Pacheco  

Praying for our sick 

Bertha Díaz, Teresa La Vau,  
Isabel Gutiérrez 

Praying for our recently deceased 
Joseph Brambila 

Leticia Osuna 

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Sunday / Domingo 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo: 

Zep 2:3; 3:12-13/Ps 146:6c-7, 8-9a, 9b-
10/1 Cor 1:26-31/Mt 5:1-12a  
 

Mal 3:1-4/Ps 24:7, 8, 9, 10/Heb 2:14-
18/Lk 2:22-40 or 2:22-32  
 

2 Sm 18:9-10, 14b, 24-25a, 30-19:3/Ps 
86:1-2, 3-4, 5-6/Mk 5:21-43  
 

2 Sm 24:2, 9-17/Ps 32:1-2, 5, 6, 7/Mk 
6:1-6  
 

1 Kgs 2:1-4, 10-12/1 Chr 29:10, 11ab, 
11d-12a, 12bcd/Mk 6:7-13            
        

Sir 47:2-11/Ps 18:31, 47 and 50, 51/Mk 
6:14-29  
 

1 Kgs 3:4-13/Ps 119:9, 10, 11, 12, 13, 
14/Mk 6:30-34  
 

Is 58:7-10/Ps 112:4-5, 6-7, 8-9/1 Cor 
2:1-5/Mt 5:13-16                               ©LPI                                   

Saints & Special Observances / Los Santos y otras  
celebraciones 

Sunday / Domingo: 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo 

4th Sunday in Ordinary Time   

The Presentation of the Lord, world 
Day for Conserated Life 
 

St. Blaise, Bishop and Martyr; St. 
Ansgar, Bishop 
 

N/A 

St. Agatha, Virgin and Martyr 

St. Paul Miki and Companions, Martyrs 

N/A 

5th Sunday in Ordinary Time; World 
Marriage Day                                    ©LPI       

WEEKEND MASS TIMES 
 

Sunday Mass / Misa del Domingo 
    Saturday / Sabado :                4:30pm - Español 
                    6:30pm - English 
                    7:00pm - Vietnamese 
   (In the Church) 
   Sunday / Domingo:                 7:00am - Español 
                     9:00am - English 
                     11:00am - English 
                     1:00pm - Español 
                     3:00pm - Español 
                     5:00pm - English 
                     7:00pm - Español 
 

All  mass times are being held in the  Rutilio del Riego Hall  with exeption of the 
Vietnamese mass and the week days at 7:00 am 

 
Todas las misas son en el Salón Rutilio del Riego con excepción de la misa en viet-

namese y las misas de las  7:00 am 

 SUNDAY READINGS  
 

First Reading: 
But I will leave as a remnant in your midst a people hum-
ble and lowly. (Zep 3:12) 
 
 
Psalm: 
Blessed are the poor in spirit; the kingdom of heaven is 
theirs! (Ps 146) 
 
Second Reading: 
  Rather, God chose the foolish of the world to shame the 
wise, and God chose the weak of the world to shame the 
strong. (1 Cor 1:27) 
 
 
Gospel:  
“Blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom of 
heaven.” (Mt 5:3) 
              
 
 
 
 
 
              ©LPi 



 

 

Meditación  del Evangelio / Gospel Meditation   2 

Cuarto Domingo del Tiempo Ordinario 
Evangelio Mateo 5:1-12a  

 
  

Las lecturas de este domingo son tan fuertes en cuanto a la pobreza y la humildad, que parecen no concordar con la 
sociedad actual. Existen ciertas realidades en el mundo donde los pobres, los humildes y los inmigrantes no tienen cabida 
en los planes de los ricos y poderosos. Sin embargo, para consuelo ante esta situación, esto ya ocurría en tiempos del 
profeta Sofonías. Fijémonos en sus palabras: “BusquenÊalÊSeñorÊustedes,ÊtodosÊlosÊhumildesÊdeÊlaÊtierra,ÊlosÊqueÊcumplenÊ
susÊpreceptos;ÊpractiquenÊlaÊjusticiaÊyÊbusquenÊlaÊhumildad;ÊtalÊvezÊestoÊlosÊprotejaÊelÊdíaÊdeÊlaÊiraÊdelÊSeñor” (Sofonías 
2:3). Son los pobres y los sencillos quienes siempre están buscando y confiando en Dios. Optar por la pobreza es un 
verdadero don del Espíritu Santo, que implica servir y trabajar por el Reino de Dios. La pobreza de espíritu debe penetrar 
el mundo con la ternura y la misericordia de Dios. Cada bautizado debe asumir la responsabilidad de hacer que esto 
suceda.  
 
Las bienaventuranzas proclamadas por Jesús en el Evangelio de hoy son una enseñanza clave para la vida diaria. Al 
escuchar su Palabra, nos sentimos bienaventurados y también comprometidos a decir "sí", como María, a la voluntad del 
Padre. “DebemosÊbuscarÊjuntosÊcómoÊserÊunaÊIglesiaÊmisionera,ÊunaÊIglesiaÊqueÊconstruyaÊpuentesÊdeÊdiálogo,ÊsiempreÊ
abiertaÊaÊrecibirÊconÊlosÊbrazosÊabiertosÊaÊtodos,ÊaÊtodosÊaquellosÊqueÊnecesitanÊnuestraÊcaridad,ÊnuestraÊpresencia,ÊelÊ
diálogoÊyÊelÊamor” (Papa León XIV). Esto nos hará felices como comunidad y como sociedad. ¡Felices al estilo de Jesús! 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

Fourth Sunday in Ordinary Time 
Gospel Matthew 5:1-12a  

 
 

A priest I know was once falsely accused of a terrible crime. The claim was wild and easily disproved, but for a while, it 
didn’t matter. In the atmosphere shaped by the abuse crisis of the early 2000s, the public assumption was guilty until 
proven innocent. His name was dragged through the mud, and his ministry placed on hold. I had the privilege — and the 
burden — of walking closely with him during that time. 
 
He was angry. He was confused. He felt abandoned and deeply disoriented. The last thing on his mind was the words of 
Jesus in today’s Gospel: “Blessed are you when they insult you and persecute you and utter every kind of 
evil against you falsely because of me … Rejoice and be glad” (Matthew 5:11-12). Rejoice? He felt 
anything but. 
 
Maybe you haven’t faced something so dramatic. But where do you feel judged? Misrepresented? Overlooked? Maybe 
someone else got the credit or the promotion. Maybe someone you love isn’t getting their due. In those moments, the 
Cross of Jesus is near. When we feel accused, that’s when we ask him for the grace not just to endure, but somehow, 
mysteriously, to rejoice and be glad.  
 

— Father John Muir                                                                                                                                   ©LPi 



 

 

A Message  from / Mensaje de Rev. Juan Martin Escobedo 13 

Concerns about Baptism 

Dear brothers and sisters in Christ, 

I need to take a pause on writing about Bible Month because I think it is important to make an urgent clarification on the 
issues of baptism. I have heard in very recent times that some people want to dress their child in colors that are not 
marked by the teachings of the Church, some shops have come up selling colored baptism clothes. The same has hap-
pened with the quinceañeras that it seems that rather than attending a party they go to a funeral due to the black or pur-
ple color that they, although the celebration of the quinceañera is not a sacrament, it has a historical symbolism that our 
ancestors celebrated in Mesoamerica, the pink color means youth and the beginning of life towards maturity and accept-
ing the responsibilities of the woman, this color was decided by the missionaries of the time. Now this celebration has 
become a mere social act where the original traditions or motifs for which to celebrate the quinceañera are no longer pre-
sent and the most important thing is to feel as if you are at the Hollywood red carpet. Pope Francis gives us guidance on 
the meaning of the white garment of baptism: The last catechesis on Baptism has been dedicated to the white garment 
and the lighted candle, symbolizing the 'dignity of the baptized' and his/her 'Christian vocation' , the Pope has explained. 
Unspotted until eternal life - We are called to preserve the garment "unspotted until eternal life" – Pope Francis has clar-
ified – walking the "path of Christian life, cultivating virtues and, above all, living charity". The Pope has explained the 
meaning of the white garment in the baptism: From the first centuries, the newly baptized are clothed in a new white gar-
ment, to express their condition, received in the sacrament, of creatures transfigured in divine glory. 

Light of the Risen Christ - Secondly, the Holy Father has spoken of the symbolism that represents in Baptism the candle 
lit in the Easter candle: it indicates that "the light comes from the risen Christ, from whom we receive its splendor and its 
warmth", he des-cribed. "The Christian vocation impels us to walk in the light of Christ and to persevere in faith". The 
parents, the Pontiff has ex-pressed, as well as the godparents, have a responsibility to feed this baptismal flame so that 
the little ones grow in the faith. 

Our Father - The Pope has recalled that the celebration of baptism is concluded with the Our Father, that is the prayer of 
God's children. For this reason, Francis has invited parents to teach this prayer from a young age: "Newly baptized chil-
dren will learn this prayer and what it means to call God the Father within the Church." 

Let us preserve the teachings of the Church and do not allow commercial interests to distort it. . 

Cuestiones del Bautismo 

Queridos hermanos y hermanas en Cristo, 

Necesito hacer una pausa en escribir sobre el mes de biblia porque veo importante hacer una aclaración urgente sobre las 
cuestiones del bautismo. En fechas muy recientes he escuchado que algunas personas quieren vestir a su niño o niña de 
colores que no son marcados por las enseñanzas de la Iglesia de modo que han surgido algunas tiendas que se dedican a 
vender ropa para bautizos de colo-res. Lo mismo ha sucedido con las quinceañeras que parece que más que alguna fiesta 
van a un funeral por el color negro o morado que a veces me ha tocado ver que visten a la quinceañera, aunque la cele-
bración de los XV años no es un sacramento, tiene un simbolismo histórico que nuestros ancestros celebraban en Mesoa-
mérica el color rosa que significa la juventud y el inicio de la vida hacia la madurez y aceptar las responsabilidades de la 
mujer lo decidieron los misioneros de la época. Ahora esta celebración se vuelve un mero acto social donde lo mas im-
portante es sentirse como si estuviera en la alfombra roja de Hollywood. El Papa Francisco nos da unas orientaciones sobre 
el significado de la vestidura blanca del bautismo: La última catequesis sobre el Bautismo ha estado dedicada a la vestidura 
blanca y a la vela encendida, que simbolizan la ‘dignidad del bautizado’ y su ‘vocación cristiana’, ha explicado el Papa. 

Sin mancha hasta la vida eterna - Estamos llamados a preservar la vestidura «sin mancha hasta la vida eterna» –ha acla-
rado el Papa Francisco– recorriendo el “camino de la vida cristiana, cultivando las virtudes y, sobre todo, viviendo la cari-
dad”. El Papa ha explica-do el significado de la vestidura blanca en el bautizo: Desde los primeros siglos, los recién bautiza-
dos se revisten de una nueva vestidura blanca, para expresar su condición, recibida en el sacramento, de criaturas transfig-
uradas en la gloria divina. 

Luz de Cristo resucitado - En segundo lugar, el Santo Padre ha hablado del símbolo que representa en el Bautismo la vela 
encendida en el cirio pascual: ésta indica que “la luz procede de Cristo resucitado, de quien recibimos su esplendor y su cal-
or”, ha descrito. “La vocación cristiana nos impulsa a caminar en la luz de Cristo y a perseverar en la fe”. Los padres ha ex-
presado el Pontífice como también los padrinos y las madrinas, tienen la responsabilidad de alimentar esta llama bautismal 
para que los más pequeños vayan creciendo en la fe. 

Padre Nuestro - El Papa ha recordado que la celebración del bautismo se concluye con el Padre Nuestro, que es la oración 
de los hijos de Dios. Por ello, Francisco ha invitado a los padres a enseñar esta oración desde pequeños: “Los niños recién 
bautizados aprenderán esta oración y lo que significa llamar a Dios Padre dentro de la Iglesia”. 

Conservemos las enseñanzas de la Iglesia y no permitamos que intereses comerciales la distorsionen. 

United in Christ Missionary, 

Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
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(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS  
By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
 

Mini reflection: How  sim ilar  w e all ar e in sin. How  sim ilar  w e all ar e in potential. How  differ ent w e look 
to the world. And yet, how wondrous it is that we are all offered the same hope: “Rejoice and be glad, for your reward will 
be great in Heaven.” 
 

What Stays the Same 
 

Somewhere, there is a monk whose life is very quiet and who devotes long hours to prayer. And somewhere there is a 
nun, cloistered in a life of contemplation, who speaks very little except to God. 
 

Somewhere, there is a father whose days are filled with noise, who hasn’t finished a Rosary in years because he keeps 
falling asleep. Somewhere there is a mother whose voice is weak with giving direction and offering counsel. 
 

Somewhere, there is a teenage girl with much to say, but few people to listen — fewer, at least, than she would like. 
 

Somewhere there is a woman who holds a positive pregnancy test in one hand and a phone in the other, and somewhere 
there is a man on the other end of that phone who waits for her to speak. 
 

In the Beatitudes, Jesus utilizes a literary device called anaphora. Both as a reader and a writer, I love anaphora. It’s a 
clean, unfussy way to communicate a point. By repeating the same word or phrase at the beginning of successive clauses, 
you’re basically saying the same thing over and over again, just a little bit differently each time. Those small differences 
tease at your audience’s brain, gently highlighting the consistencies. 
 

Discipleship is a lot like anaphora. It’s the differences — those little aberrations from person to person, life to life — that 
so beautifully illustrate what remains the same across the broad spectrum of what it means to live out the Beatitudes.  
 

Me. You. The monk. The nun. The father. The mother. The lonely girl. The man and woman who decided their own fu-
ture without realizing it. How similar we all are in sin. How similar we all are in potential. How different we look to the 
world. 
 

And yet, how wondrous it is that we are all offered the same hope: “Rejoice and be glad, for your reward will be great in 
Heaven.” 
 
(QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 
 

1st Reading Question  
Zephaniah speaks of a “remnant” of Israel who will live humbly and seek justice. Are there people in your life who live 
this way?  
 
2nd Reading Question  
Paul describes members of the Corinthian church as foolish, weak and despised. How would you characterize your faith 
community? 
 
Gospel Question 
Jesus begins his “Sermon on the Mount” with the many ways that people are blessed. What do you consider your biggest 
blessing?   

 
 
PRAYER – FOR EVERYDAY AND EVERYBODY 
 
Bless Us, Lord 
 
Jesus,  
You are good and gracious, every moment of every day. You invite us to be meek, merciful, clean of heart, peacemakers. 
Give us the grace to seek these virtues, and to seek you. May your blessing accompany us on our way.  
Amen.   
 
 
                ©LPi 
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(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
Mini reflexión: Qué sim ilar es som os todos en pecado. Qué sim ilares som os todos en potencial. Qué dife-
rentes nos vemos para el mundo. Y, sin embargo, qué maravilloso es que a todos se nos ofrezca la misma esperanza: " 
Alégrense y salten de contento, porque su premio será grande en los cielos”. 
 
Lo que Permanece Igual 
 
En algún lugar, hay un monje cuya vida es muy tranquila y que dedica largas horas a la oración. Y en algún lugar hay una 
monja, enclaustrada en una vida de contemplación, que habla muy poco excepto a Dios. 
 

En algún lugar, hay un padre cuyos días están llenos de ruido, que no ha terminado un Rosario en años porque se queda 
dormido. En algún lugar hay una madre cuya voz esta débil de dar dirección y ofrecer consejos. 
 

En algún lugar, hay una adolescente con mucho que decir, pero pocas personas para escuchar, muchas menos de lo que 
le gustaría. 
 

En algún lugar hay una mujer que tiene una prueba de embarazo positiva en una mano y un teléfono en la otra, y en al-
gún lugar hay un hombre al otro lado de ese teléfono que espera a que ella hable. 
 

En las Bienaventuranzas, Jesús utiliza un recurso literario llamado anáfora. Tanto como lectora como escritora, me en-
canta la anáfora. Es una forma limpia y sencilla de comunicar un punto. Al repetir la misma palabra o frase al comienzo 
de las cláusulas sucesivas, básicamente estás diciendo lo mismo una y otra vez, solo que un poco diferente cada vez. Esas 
pequeñas diferencias provocan el cerebro de tu audiencia, resaltando suavemente las consistencias. 
 

El discipulado se parece mucho a la anáfora. Son las diferencias, esas pequeñas aberraciones de persona a persona, de 
vida a vida, las que ilustran tan bellamente lo que permanece igual en el amplio espectro de lo que significa vivir las Bie-
naventuranzas.  
 

Yo. Tú. El monje. La monja. El padre. La madre. La chica solitaria. El hombre y la mujer que decidieron su propio futuro 
sin darse cuenta. Cuán similares somos todos en pecado. Qué similares somos todos en potencial. Qué diferente nos ve-
mos para el mundo. 
 

Y, sin embargo, qué maravilloso es que a todos se nos ofrezca la misma esperanza: "Alégrense y salten de contento, por-
que su premio será grande en los cielos”  
 
PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITAR A PARROQUIANOS A REFLEXIONAR Y RESPONDER  
 
Pregunta de la 1ª Lectura:   
Sofonías habla de un "remanente" de Israel que vivirá humildemente y buscará justicia. ¿Hay personas en tu vida que 
viven de esta manera?  
 
Pregunta de la 2ª Lectura:   
Pablo describe a los miembros de la iglesia de Corinto como insensatos, débiles y despreciados. ¿Cómo caracterizarías a 
tu comunidad de fe? 
 
Pregunta del Evangelio   
Jesús comienza su "Sermón de la Montaña" con las muchas formas en que las personas son bendecidas. ¿Cuál consideras 
tu mayor bendición?  
 
 
ORACIÓN – PARA TODOS LOS DÍAS Y PARA TODOS 

 
Bendícenos Señor 
 
Jesús,  
Eres bueno y amable, en cada momento de cada día. Nos invitas a ser mansos, misericordiosos, limpios de corazón, con-
structores de paz. Danos la gracia de buscar estas virtudes y de buscarte a ti. Que tu bendición nos acompañe en nuestro 
camino.  
Amén          
 

                      ©LPi 



 

 

DIOCESAN 

DEVELOPMENT 

FUND 

2026 
Fondo del  
Desarrollo 
Diocesano 

Diocesan Development Fund Campaign Progress / 
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano 
 
Diocese Goal/ Meta de la Diócesis: $49,300.00 
Pledges Made/Promesas Hechas:  $0.00 
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $0.00 
Donors/Donadores: 0 
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 0.00% 
 
 

ThankÊyouÊforÊyourÊDonation!Ê¡GraciasÊporÊsuÊDonación! 
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Holy Hour / Hora Santa 
 

Every Thursday 6:00 pm  
Todos los Jueves a las 6:00 pm 

 
 

 

 

 

Domingo de la caridad  
Charity Sunday  

21 y 22 de febrero, 2026 
February 21st and 22nd  2026 
 
 

 

 

 

Grupo Misioneros de la Fe 
 

Te invitan a su reunión semanal los días lunes a 
las 6:30pm en el edificio de la Educación Religi-
osa. 

 

Announcements / Anuncios 9 

A heartfelt thank you to everyone who made a gift last 
weekend and to those who are contributing this week-
end to support the 2026 DDF Annual Appeal. Our goal 
is 100% Participation, and every gift is important, no 
matter the size. For those who have not yet made a 
pledge, we ask you to prayerfully consider doing so to-
day. Simply fill out a pledge card and place it in the 
offertory basket or mail it to the Parish Office or the 
Diocesan Advancement Office at Your generosity helps 
us fund the important ministries and programs that 
support members of our diocesan family who are in 
need. Thank you for joining in this important work. 
 
Un sincero agradecimiento a todos los que hicieron 
una donación el fin de semana pasado y a quienes 
están contribuyendo este fin de semana para apoyar 
la Campaña Anual de la Fundación Diocesana de 
Desarrollo 2026. Nuestra meta es lograr la partici-
pación del 100%, y cada donación es importante, sin 
importar su monto. Para quienes aún no han hecho 
su promesa de donación, les pedimos que la consid-
eren con oración hoy mismo. Simplemente com-
pleten la tarjeta de promesa y colóquenla en la cesta 
de la colecta o envíenla por correo a la Oficina Par-
roquial o a la Oficina de Desarrollo Diocesano. Su 
generosidad nos permite financiar los importantes 
ministerios y programas que apoyan a los miembros 
de nuestra familia diocesana que lo necesitan. Gra-
cias por unirse a esta importante labor. 
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Eucharistic Adoration / Adoración al Santísimo: 
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm 
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm 
 

Every First Friday of the month we have 24hours  
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a 
time to cover.  
Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoración al 
Santísimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten 
para cubrir un horario. 
 
Baptisms / Bautismos 
Must turn in Birth Certificate from the county for the 
child. Godparents are required to meet Canon Law 
requirements in order to be godparents. Baptism Class is 
required for both parents and godparents. All paperwork 
must be turned in to the parish office. One month in 
advance is required. 
Debe de entregarse la acta de nacimiento niño/a del 
condado. Los padrinos deben de cumplir con los 
requerimientos establecidos por la ley canónica de la 
Iglesia. La clase de preparación para el  bautizo es 
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos 
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere 
un mes de anticipación. 
 
Marriage / Matrimonio 
Six months in advance is required. Please call the parish 
office for more information. 
Seis meses de anticipación es requerido. Favor de llamar 
a la oficina parroquial para mas información. 
 
Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos 
Please call the parish office early in serious illness. 
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. 
 
Quinceañeras  
Reservation must be done three months prior to the 
desired date. Classes are required and mass must be paid 
in full at time of reservation. Please call the parish office 
for more information. 
Reservación de la misa debe ser hecha por lo menos tres 
meses antes. Clases para la Quinceañera son requeridas y 
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la 
reservación.  

others’ sufferings, rejecting violence, and taking risks for 
justice and reconciliation. Like Jesus, we may reveal God’s 
power as compassion and mercy. Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

MINISTRY CONTACT 

  

Finanace Council Roberto García  

CERS  Claudia Martínez 

Filipino Community Melba Rey 

Special Angels Helen Neri 

Samoan Community Allitasi Tusa 

Vietnamese Community Rosella Phan 

  

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuñez 

Eucharistic Ministers / Ministros  Oscar Montaño and Josefina Nuñez 

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montaño and  Mayko A. 

Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo 

  

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra García 

MCSP (Movimiento Conyugal  
Servidores de la Palabra) Jaime and Blanca Basulto 

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado 

Profético (CERS)/Bible Classes José and  María Martínez  

Visiteo (CERS) Juan Goytortúa and Ana Cabrales 

  

Adoración al Santísimo (CERS)  Obdulia López and Rocio Castro 

Grupo de Oración Martha Donis 

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo 

  

Angeles Especiales Helen Neri 

Ministerio para Visitar Enfermos 
(CERS) Alicia Camacho 

Pastoral Social (CERS) Cristina Vásquez and Francis E. 

Voz en el Desierto (CERS) Benjamín y Ana Lilia Mier 

Community / Comunidad 

Liturgical / Litúrgico 

Evangelization & Formation / Evangelización y Formación 

SERVICES 
Diocese of San Bernardino            (909) 475-5300 
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
http://www.sbdiocese.org/ 
 
 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD 
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll 
free SexualÊMisconductÊHotline            1-888-206-9090 
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o volunta-
rio, llame a la LíneaÊDirectaÊde ConductaÊSexualÊInapro-
piada  al        1-888-206-9090   

The Ministry of Social Services     (909) 388-1239 
Catholic Charities   
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405 
 
Kaiser Hospital Chaplain:               (909) 427-5000 
 
Natural Family Planning:                                    
Planificación Familiar Natural      (909) 475-5351 
 
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: 
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: 

 1-800-395-HELP   or   1-800-395-4357 

Prayer / Oración 

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance 


